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   R O Z H O D N U T I E 

 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. 

a) zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o IPKZ“), podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 8. a  podľa  § 17 ods. 1 zákona o IPKZ, na základe 

konania vykonaného podľa zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“)  

 

dopĺňa 

 

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e 

 
č. 2004/3177/770110103/545-Pt, zo dňa 20.12.2004, na vykonávanie činností v prevádzke  

 

 „ VAS s.r.o. Mojšová Lúčka, Ţilina “, 
                                                       

pre prevádzkovateľa 

 

VAS s.r.o., Mojšová Lúčka, Ţilina, 

 

podľa § 8 ods. 6 zákona o IPKZ. 

 

Časť :  

Súčasťou integrovaného povolenia činnosti v prevádzke „VAS s.r.o., Mojšová Lúčka, 

Ţilina“  podľa § 8 ods. 2 zákona o IPKZ  

(str. 4/56 rozhodnutia č. 2004/3177/770110103/545-Pt, zo dňa 20.12.2004) 

 

sa dopĺňa  : 
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V oblasti ochrany ovzdušia : 

- udelenie súhlasu na vydanie súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-

organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja znečisťovania 

ovzdušia pre Veterinárne asanačné zariadenie (ďalej len „Súbor  TPP a TOO“), podľa § 8 

ods.2 písm. a) 8. zákona o IPKZ, v súlade s §  17 ods. 1  písm. d)  zákona č. 137/2010 Z.z. 

o ovzduší. 

 

Časť : 

A. Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach  na ochranu ovzdušia, vody 

a pôdy v prevádzke, bod a)  Všeobecné podmienky pre povoľované činnosti, za 

podmienku A.1.  

(strana  6/56 rozhodnutia č. 2004/3177/770110103/545-Pt, zo dňa 20.12.2004)  

 

sa  vkladajú podmienky  A.1.1., A.1.2. a  A.1.3. : 

 

A.1.1.    Súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení (ďalej 

len „STPP a TOO“), bod 5.3., 2.20. a príloha č. 8.4., por. č. 2 doplniť o nasledujúce 

údaje : 

- režim vypínania a zapínania malých a veľkých vodných práčok inštalovaných na 

linkách č. I., II. a III., t.j.  

  -   čas chodu dezodorizačného zariadenia pred spustením samotnej výroby v minútach , 

                 - čas  chodu  dezodorizačného zariadenia po ukončení  výrobného procesu  v minútach,   

  -  presné určenie a označenie veľkej vodnej práčky a príslušného reaktora na výrobu 

ClO2 pre zneškodnenie  zapáchajúcich odpadových plynov z liniek č.I., II. a III., 

resp. určenie náhradného riešenia, keď dôjde k poruche na danej práčke alebo 

reaktore  na výrobu ClO2 , 

- archivácia údajov o výrobe a chode veľkých vodných pračiek v grafickej, resp. 

elektronickej  podobe 1 rok,  

- náhradné výrobno - technicko-organizačné opatrenia pre prípad poruchy na 

dezodorizačnom zariadení,  

- lehoty vykonávania servisných kontrol dezodorizačného zariadenia, t.j. malých a      

veľkých vodných práčok a reaktorov na výrobu ClO2 . 

 

A.1.2.    Súbor TPP a TOO, evidenčné  číslo 1495/STPP a TOO/2010, zo dňa 05.03.2010 sa do 

doby jeho aktualizácie, ktorú predloží najneskôr do 31.12.2010, schvaľuje v celom 

rozsahu. Dňom nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa stáva schválený Súbor 

TPP a TOO súčasťou dokumentácie zdroja znečisťovania ovzdušia. 

 

A.1.3.    Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať zdroj znečisťovania ovzdušia – Veterinárne 

asanačné zariadenie - kafiléria,  v súlade s aktuálnym súborom TPP a TOO  schváleným 

inšpekciou. 

                                                         

  

                   Ostatné podmienky pre prevádzku  „VAS s.r.o. Mojšová Lúčka, Žilina“, 

prevádzkovateľa VAS s.r.o., Mojšová Lúčka, Žilina, uvedené v integrovanom povolení č.  

2004/3177/770110103/545-Pt, zo dňa 20.12.2004  zostávajú nezmenené v platnosti.  
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O d ô v o d n e n i e : 

 
      Inšpekcia ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. 

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a  o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a  podľa § 28 ods. 1  písm. a) zákona o IPKZ, na základe konania 

vykonaného podľa § 8 ods. 2 a) bod 8. zákona o IPKZ,  podľa  § 17 ods. 1 zákona o IPKZ, podľa 

zákona o ovzduší a zákona o správnom konaní dopĺňa integrované povolenie č.  

2004/3177/770110103/545-Pt, zo dňa 20.12.2004 pre prevádzku „VAS s.r.o. Mojšová Lúčka, 

Žilina“.  

 

    Doplnenie integrovaného povolenia vyplynulo z  podmienok plnenia integrovaného 

povolenia č.  2004/3177/770110103/545-Pt, zo dňa 20.12.2004.  

 

 Prevádzkovateľ VAS s.r.o., Mojšová Lúčka, Žilina podal žiadosť o schválenie Súboru 

TPP a TOO pre zdroj znečisťovania ovzdušia  – Veterinárne asanačné zariadenie – kafiléria, na 

inšpekciu dňa 31.03.2010, zaevidovanú pod č. 9883/2010/OIPK. Z dôvodu chýbajúcich 

podkladov bolo konanie dvakrát prerušené a  to rozhodnutím č. 5931-

14473/2010/Pat/770110103/Z29-STPPaTOO, zo dňa 12.05.2010 s výzvou na doplnenie STPP 

a TOO podľa požiadaviek inšpekcie, v počte 3 ks a 1-krát v elektronickej podobe v termíne do 

01.07.2010. Dňa 02.07.2010 prevádzkovateľ požadované údaje inšpekcii predložil. Po 

preštudovaní podkladov inšpekcia zistila, že v projektovanej kapacite jednotlivých liniek sa 

nachádzajú rozdielne údaje - v integrovanom povolení č. 2004/3177/770110103/545-Pt, zo dňa 

20.12.2004 bola  uvedená projektovaná kapacita  všetkých troch liniek a žľabu na perie 240 t/deň, 

v žiadosti o zmenu  integrovaného povolenia zo dňa 09.06.2010 je však uvedená projektovaná 

kapacita 300 t/deň a v prílohe  č.8.2. Materiálová a energetická bilancia STPP a TOO je uvedená  

hodnota 374 t/deň.  Uvedený rozpor, resp. zvýšenie  kapacity, ktorá bola povolená 

v integrovanom povolení bol prevádzkovateľ povinný zdokladovať  pôvodne schválenou 

projektovou dokumentáciou jestvujúcich liniek č.I., č.II., č.III. a žľabu na perie, resp. 

dokumentáciou nových technologických zariadení, ktoré boli stavebne povolené a pre ktoré bolo 

vydané užívacie povolenie, pretože v zmysle § 18 zákona č. 24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov 

na životné prostredie  v znení neskorších zmien (zákon č. 287/2009) podlieha zvýšenie povolenej 

výrobnej kapacity posudzovaniu vplyvov činnosti na životné prostredie. Druhé prerušenie 

konania bolo vydané rozhodnutím č. 5931- 22461/2010/Pat/770110103/Z29-STPPaTOO, zo dňa  

23.07.2010. Lehota na doplnenie dokladov bola do 31.08.2010. Po tomto termíne prevádzkovateľ  

projektovú dokumentáciu  osobne inšpekcii doručil.   

Inšpekcia  oznámila dňa 27.09.2010 dotknutému orgánu  a účastníkovi konania začatie 

správneho konania vo veci doplnenia integrovaného povolenia, vydaného prevádzkovateľovi 

VAS s.r.o., Mojšová Lúčka, Žilina, IČO: 31 587 666, oznámením č. 5931-

28180/2010/Pat/770110103/Z29-STPPaTOO. Zároveň osobne doručila OÚŽP v  Žiline – štátna 

správa ochrany ovzdušia Súbor TPP a TOO. Inšpekcia určila lehotu na vyjadrenie, ktorá uplynula 

dňa  28.10.2010 a upozornila, že na neskôr uplatnené pripomienky v zmysle § 13 ods. 3 zákona 

o IPKZ sa neprihliada.  

 

V uvedenej lehote sa k predmetnej veci vyjadril dotknutý orgán OÚŽP v  Žilina – štátna 

správa ochrany ovzdušia, ktorý vo svojom stanovisku č. A2010/02540-002/Sla, zo dňa 

14.10.2010 uviedol, že k zmene  integrovaného povolenia v súvislosti so schválením Súboru TPP 

a TOO  nemá pripomienky.  

 

Inšpekcia podľa § 22 ods.5 zákona o IPKZ v konaní o doplnení integrovaného povolenia 

podľa § 8 ods. 6 zákona o IPKZ upustila od zverejnenia žiadosti na internetovej stránke inšpekcie 

a úradnej tabuli inšpekcie, od zverejnenia výzvy zainteresovanej verejnosti, verejnosti 

a zúčastneným osobám, od zverejnenia žiadosti a výzvy na obci, od upovedomenia cudzieho 
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dotknutého orgánu, od určenia lehoty na podanie prihlášky zainteresovanej verejnosti 

a zúčastnenej osoby a na vyjadrenie verejnosti  a od ústneho pojednávania v  zmysle  § 12 ods.2 

písm. c), d), e) f), § 12 ods.3 a ods.5 a § 13 zákona o IPKZ z dôvodov, že činnosť  v prevádzke už 

bola povolená  v integrovanom povolení, žiadosť o zmenu nie  je podstatnou zmenou v  činnosti 

prevádzky, inšpekcii sú dobre známe pomery prevádzky a žiadosť spolu s predloženými 

dokladmi poskytuje dostatočný podklad na posúdenie predmetnej zmeny integrovaného 

povolenia. Povoľovaná  zmena nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho 

štátu, a preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie. 

 

Súčasťou konania bolo udelenie súhlasu na vydanie zmeny súboru technicko-

prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení v zmysle § 8 ods.2 písm. a) bod 

8. zákona o IPKZ, v súlade s §  17 ods. 1  písm. d)  zákona č. 137/2010 Z.z. o ovzduší.  

 

Inšpekcia na základe vykonaného konania o doplnení integrovaného povolenia č. 

2004/3177/770110103/545-Pt, zo dňa 20.12.2004 preskúmala žiadosť v zmysle zákona o IPKZ 

a hľadísk uvedených v ustanoveniach zákona o ovzduší, vyžiadala si vyjadrenie dotknutého 

orgánu,  ktorému toto postavenie vyplýva z § 10 zákona o IPKZ a zistila, že sú splnené 

podmienky podľa zákona o IPKZ, zákona o ovzduší a zákona o správnom konaní, ktoré boli 

súčasťou konania o zmene integrovaného povolenia a preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo 

výrokovej časti tohto rozhodnutia. 

 

  

 

P o u č e n i e : 

 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov možno podať na  Slovenskú inšpekciu životného prostredia, 

Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie 

do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 

rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 

právoplatnosť,  jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.  
 

 

 

 

 

 

 

                      Ing. Ivan Bágel 

                                             riaditeľ  
 

 

 

 

Doručuje sa: 

1.  VAS, s.r.o., Mojšová Lúčka, Žilina , 011 76 Žilina  

 

Na vedomie : 

1. Obvodný úrad životného prostredia v  Žiline, štátna správa ochrany ovzdušia, Moyzesova 54, 

010 01  Žilina   

2. spis 


